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From the time the first prototype flew in 1945, the Douglas Skyraider

served with distinction in front-line U.S. Navy units for 23 years, playing significant roles in both the Korean
and Vietnam wars during that time. Over its service life, 3,180 Skyraiders (widely referred to as "Spads," after
the World War I fighter) were produced in seven major variants, the final one not being retired from service
until 1972, marking the end of the Navy's use of propeller-driven attack aircraft. The AD-6 (redesignated the
A-1H in 1962) was the most-produced version of the plane, with no less than 713 examples being completed.
During the Vietnam War, the Skyraider shared carrier decks with A-4 Skyhawks, A-6 Intruders and A-7 Corsair
IIs -- all jet-powered aircraft -- but its long range, heavy fixed armament (four 20mm cannon), and massive
payload capability kept it in active service. Besides attack duties, Skyraiders saw service as transports (seating
12), ambulances, freighters, target-tugs and rescue helicopter escorts. Twice, Skyraiders from VA-25 and
VA-176 engaged in air-to-air combat with jet Mig-17s, and scored one kill on each occasion, adding to the
aircraft's already high reputation.

DATA (A-1H): Crew: 1; Length: 11.84m; Wingspan: 15.47m; Height: 4.78m; Max. Gross Weight: 11,340kg;
Max. Speed: 528km/h @ 4,570m; Engine: Wright R-3350-26A (2,800hp); Fixed armament: 20mm cannon X 4;
First flight: March 18, 1945
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Correct Method for Applying Decals 4’.

Move desigh 10 exact position with wet finger tip,
and push out excess water and air bubbles under
decal with soft cotion cloth.
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model surface “with wet cloth.
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n wam water for 20 seconds.
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Cut each design oul of decal sheet and dip them
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s Check with finger tip il design is loose on base paper.
It so, place it on proper position on model and slide
ol base paper leaving design on model.

FH-MREMSPLREILET, FA-AD
5 LoD/ VELREY LT,
® When decals get dry, wipw off with wet
cloth excess glue left around decals.

ATTENTION: CE PRODUIT NE CONVIENT PAS A UN ENFANT DE
MOINS DE 36 MDIS, EN RAISON DES PIECES DE PETITE
DIMENSIOM CONTENUES.

CAUTION: NOT SUITABLE FOR CHILDREN UNOER 3 YEARS.
CONTAINS SMALL PARTS.

NICHT FUR KINDER UNTER 36 MONATEN
ENTHALT KLEINE TEILE.

ATTENZIONE: PRODOTTO NON ADATTO Al BAMBINI Di ETA'
INFERIORE Al 36 MESI. CONTIENE PICCOLE PARTI.
ATTENTIE: MIET GESCHIKT VOOR KINOEREN TOT 4 JAAR.
BEBAT KLEWNE ONDERDELEN.

ATENCRO: IMPROPRIO PARA CRIANGAS COM MENOS OE 3 ANOS.
CONTEM PEGAS PEQUENAS.

ATENCION: MO ES CONVENIENTE PARA MINDS MENORES OE 3
ANOS. CONTIENE PIEZAS PEQUEN AS.

FORSIGTIG! [KKE eausr TIL BORN SOM ER MINDRE END 3 AR
INOEHOLDER SMA DE

TIPOIOXH KATAAAHAO M IA TIAIAIA ANO TON TPION ETON
TIEPIEXE| MIKPA TEMAXIA

EVOR DEM ZUSAMMENBAU ZU LESEN

®Bitle lesen Ste die Anleitung vor dem Zusam-

menbauen sorgféltig durch.
is nur K

und

Kunststotflacktarben.
e Die geleerten Plastiktiten sollten zerrissen und
weggeworfen werden, um zu verhindern,dan
Kleinkinder beim Spielen darin ersticken.
e Handhaben Sie Klebstoff und Lacklarben nie-
mals in der Nahe von offenen Flammen.
it
de tar
tion sorgen

ventila-

BANTES DEL ENSAMBLAJE, LEA CUIDADO-

SAMENTE LO SIGUIENTE
® Antes del estudio e
las instrucciones.
®Emploe solamente cemento  plastioo y

pinturas.

®Rompa y tire las bolsas de pidstico a hin de evitar
que los nifios poquenos puedan sofocarse jug-
ando con elias.

®No emplee nunca comento ni pinture cerca de
llamas.

®Usare l'adesivo moderalamente e ventilare
bene I'amblente durante la costruzlone.

ELIRE CECI AVANT DEFFECTUER LE
E

MONTAGI

®Etudier atlentivement les Instructions avant le
montage.

#N'utiliser que del'adhésif plasuque et du vernis.

®Déchirer et jeter les sacs en plasliques wides
pour éviler fout danger d'étoutfement pour les
enfants.

®Ne jamais utiliser d'adhésif ou du vermis prés
d'une flamme.

@ Utiliser le ciment avec modération et bien venti-
ler la piéce pendant le montage.
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-LEGGEHE QUESTO PRIMA DEL MONTAGGIO
le i ioni prima del

montaggio.

®Usare solo adesivo e vernici per plastica.

eStrappare e geftare le buste di plastica vuote
per evitare il percolo di soffocamento per bam-
binl piccoli.

®Non usare mai l'adesivo o la vernice vicino ad
una fiamma.

®Uulice suficiente adhesivo y ventile blen la habi-
tacion durante la construccion.
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Polints essentlels de fonctionnement
"ATTENZIONE™
PARTI MOLTO ACUMINATE

“AVISO*
PUNTOS AGUDOS EN FUNCIONAMIENTO
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CAUTION

&30 ASSEMBUNG.

ING OVER HEAD.

*MAKE SURE TO READ
BELOW BEFORE ASSEMBLING.

*ADULT SUPERVISIOR SHOULD ALSO READ
INSTRUCTIONS WHEN ASSEMBLED BY CHILDREN
AGED 12 OR YOUNGER.

1.THIS BEING AN ASSEMBLY KIT. READ THE INSTRUCTIONS BEFORE

2.TEAR UP AND THROW AWAY THE PLASTIC BAGS CONTAINING KIT
PARTS AS CHILDREN MAY SUFFOCATE BY SWALLOWING OR WEAR-

INSTRUCTIONS LISTED

4 BEURCALCEF2TOVIFAF S ETOTRBENLSIG, BHCHE L
VTLREEY, BUNSVSFROVIRETRARLTCLEY,

S.AXEBINBYETOT, Bo TRAAEAVEILLTTEL, BAE
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TLES,

7 EEN. REEEATIEAR. TRIIIRL TCEEY,

*BOY- LBACREABLELT LR, PROBAFLYET,

*XDF TOBBUBHIIED T LS,
FREBPOCARGVT L&Y,

*BoTEPOLASLE U TCEABOKTHVRL (. REBICHERL
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CAREFUL READING OF INSTRUCTIONS GIVEN IN EACH HANDUNG MANUAL

3. CUT THE PARTS OFF PROPERLY AND THROW THE WASTE PARTS INTO

DUSTBOX AT ONCE.

4.DO NOT PLAY WITH THE PARTS FOR ANY OTHER PURPOSE AS SOME

PARTS MAY BE TOO SHARP. MORE CAUTION AND CARE NEEDED FOR

FAMILIES WITH INFANTS.

5.00 NOT SWALLOW ANY PARTS AND CUT-OFF CHIPS. KEEP AWAY FROM

REACH OF CHILDREN.

6.WRONG OR CARELESS USAGE OF NIPPER, CUTTER, FILE ETC. MAY
HURT THE ASSEMBLER.
7.BE CAUTIONS AS FOLLOWS WHEN USING ADHESIVES AND/OR PAINTS:

#DO NOT USE IN CLOSED ROOM TO AVOID POISONING/TOXIC.

*DO NOT USE NEAR FIRE TO AVOID FLAMMABILITY.

*DO NOT PUT ANY ADHESIVES AND/OR PAINTS INTO MOUTH AND EYE
IF MISTAKENLY PUT INTO, WASH OUT PROMPTLY WITH FULL WATER
AND CONSULT A DOCTOR.

8.USE TOOLINGS, ADHESIVES, PAINTS, BATTERIES ETC. PROPERLY AFTER

@Eyaiva
[ Hobby kits |
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